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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1986- 1987 

12 MAART 1987 

VOORSTEL 

tot instelling van een onderzoekscommissie belast met 
het onderzoek naar de Belgische betrokkenheid bij 

wapenleveringen aan Iran 

AMENDEMENTEN 

Nr. IO VAN DE HEER VAN WAMBEIŒ 
(subamernkmc111 op amcndc:mem nr. S, Stuk nr. 76012. in hoofdorde) 

Artikel 1. 

1) ln puni 2, de "·oorden" aan Iran oflrak vanaf het uitbreken 
van de Golfoorlog » vervangen door de woorden • aan landen in 
oorlog ••. 

2) ln puni 3, de woorden "naar Iran of Irak in de vermelde 
periode • vervangen door de woorden " naar landen in oorlog w. 

Nr. 1 J VAN DE HEER VAN WAMBEKE 
(subaniendemrn1 op het .1mmden1m1 nr. 5. Stuk nr.76012. 
in bijkomende orde) 

Artikel J. 

1) ln punt 2, de woorden "aan Iran of Irak vanaf het uitbreken 
van de Golfoorlog •• ,•crvangen door de woorden ,, aan lande" die 
;,, 1!e,r gewapend conflict ,,eni•ikkeld zijn of waartegen een 
wapenembargo geldt ~. 
2) ln punt J, de woorden "naar Iran of Irak in de vermelde 

periode " ven•angen door de woorden " naar landen die in een 
gewapend conflict ,,erwikkeld zijn of waartegen t'en uiapenem 
barRo geldt n, 

H. VAN WAMBEKE 
A. BOURGEOIS 

z», 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1986-1987 

12 MARS 1987 

PROPOSIDON 

visant à instituer une commission d'enquête chargée de 
déterminer dans quelle mesure la Belgique est impli 
quée dans r affaire des livraisons d'armes à l'Iran 

AMENDEMENTS 

N° 10 DE M. V AN W AMBEKE 
(sous-amendement à l'amendement n° 5, Doc. n° 760/2, en ordre principal) 

Article r=. 
1) Au poi.nt 2, remplacer les mots « à l'Iran ou à l'Irak depuis 

Ic début de la guerre du Golfe » par les mots « à des pays en 
guerre». 

2) Au point 3, remplacer les mots « à l'Iran ou à l'Irak » par 
les mors ~ à des pays en guerre » et supprimer, i.n fi.ne, les mots 
•. pendant la période considérèe », 

N° 11 DE M. VAN WAMBEKE 
(M>Us-amendement à l'amendement n" 5, Doc. n° 760/2, 
en ordre subsidiaire; 

1) Au point 2, remplacer les mots a à l'Iran ou à l'lrak depuis 
Ic début Je la guerre du Golfe " par les mots « à des pays impliqués 
dam des conflits armés 01, frappés d'embargo sur les armes ». 

2) Au point 3, remplacer les mots "'à l'Iran ou à l'Irak» par 
les mors « à des pays impliqués dans des conflits armés ou frappés 
d'embargo sur les amies» et supprimer, in fine, les mots « pen 
dant la période considérée .•. 

\"orr: 

- 760 - 86187: 
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- N"' 1 .1 4 : Amendements. 

H. - 1353. 
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Nr. 12 VAN DE HEER·DE DECKER 
(subamendement op subamendement nr. 10, zie hierboven) 

Artikel 1. 

In de punten 2 en 3, na de woorden « landen in oorlog», de 
woorden « met uitsluiting van de Lid-Staten van de Atlantische 
Verdragsorganisatie » invoegen. 

Nr. 13 V AN DE HEER MOUREAUX 
(Subamendement op subamendement nr. 11, zie hierboven) 

Anikel 1. 

ln de punten 2 en 3, de woorden « in een gewapend conflict 
verwikkeld zijn of waanegen een wapenembargo geldt • vervan 
gen door de woorden " in een gewapend conflict verwikkeld zijn 
en waartegen een wapenembargo geldt». 

Nr. 14 VAN DE HEER MOUREAUX 

Art. 6. 

Di1 anikel vcrvangea door wat volgt: 
" Art. 6. - De Commissie uzi binnen drie maanden na haar 

installatil' verslag uitbrengen over de u1apenhandel met Iran. 
,, Een volledig verslag zal achteraf worden neergelegd. • 

Nr. 15 VAN DE HEER DE DECKER 
(Subammderntnr op subammdanent nr. 11, zit h~en) 

Artikel 1. 

ln de puattn 2 tn 3, na de woordCfl " aan landen die in een 
gewapend conflict verwikkeld zijn of waartegen een wapenem 
bargo geldt •, de woorden • met uitzondering van de Lid-Staten 
van de Atlantische Verdragsorganisatie" invoegen. 

N° 12 DE M. DE DECKER 
(sous-amendement au sous-amendement n° 10, voir ci-avant) 

Article r=. 
Aux points 2 et 3, après les mots « pays en guerre» ajouter les 

mots « à l'exclusion des pays membres de l'Alliance Atlantique». 

A. DE DECIŒR. 

N° 13 DE M. MOUREAUX 
(Sous-amendement au sous-amendement n° 11, voir supra) 

Remplacer aux points 2 et 3, les mots « conflits armés ou 
frappés d'embargo » par les mots « conflits armés et frappés 
d'embargo». 

N° 14 DE M. MOUREAUX 

Art. 6. 

Remplacer cet article par ce qui suit : 
" Art. 6. - La Commission fera rapport sur le commerce des 

armes vers l'Iran dans les trois mois de son installation. 
•. Un rapport complet sera déposé ultérieurement. » 

Ph. MOUREAUX. 

N° 15 DE M. DE DEC.KER 
(Sous-amendement au sous-amendement n° 11, voir supra) 

Aux points 2 et 3, après les mots "pays impliqués dans des 
conflits armés ou frappés d'embargo sur les armes», aiouter les 
mou "'à l'exclusion des pays membres de l'Alliance Atlantique». 

A. DE DECKER. 


